
AR-15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS M-LOK - 12.625 LIGHTWEIGHT
HANDGUARD BLACK M-LOK

Lightweight Design with Slim Profile Barrel Nut, Screws, and Barrel Nut Wrench
Included Features Patented 4140 Heat Treated Torque Plate for Simple
Installation Available in 10.5”, 12.625”, 14”, and 15” lengths One Piece Free Float
Design 7.6oz, 8.7oz, 9.2oz, and 9.7oz Installed Weight Rugged 6061 Aluminum
Type 3 Hard Coat Anodized MIL-STD 1913 Picatinny Top rail Two Integral
Anti-Rotation QD Sling Sockets Super Slim 1.5” Outside and 1.3” Inside Diameter
4 Sides of M-Lok Slots 5-Slot Polymer M-Lok rail included Fully Dehorned and
Deburred 100% Made in USA- Keeps America Working MI Lifetime Warranty
NOT FOR USE ON GAS PISTON AR’s!

Attributes

Name: 12.625 LIGHTWEIGHT HANDGUARD BLACK M-LOK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041135
Mfr. No.: MI-CRLW12.625
Color: Black
Length: 12.625
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.567kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 356mm
UPC: 812102032212

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für AR15 Lightweight
Handguards MLOK

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die AR15 Lightweight Handguards MLOK von Midwest Industries entschieden haben.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts.
Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeiden Sie Überhitzung: Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Temperaturbedingungen.
Handhabung: Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Montage: Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während der
Verwendung zu verhindern.
Gasbetriebene ARs: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung an gasbetriebenen ARs geeignet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Barrel Nut, Schrauben und Barrel Nut
Wrench.
Montage:

Entfernen Sie die alte Handguard, falls vorhanden.
Installieren Sie die Barrel Nut gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestigen Sie die Handguard an der Barrel Nut unter Verwendung der mitgelieferten Schrauben.
Überprüfen Sie, ob die Handguard sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.

Abschluss: Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß installiert sind und keine scharfen Kanten
vorhanden sind.

Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen AR15 Modellen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile sicher befestigt sind.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Handguard gelangen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch Informationen auf der EU Safety GatePlattform abrufen.



Wir danken Ihnen für den Kauf der AR15 Lightweight Handguards MLOK und wünschen Ihnen viel Freude bei der
Verwendung!
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Safety Instruction Guide for AR15 Lightweight
Handguards MLOK 12.625

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Lightweight Handguards MLOK 12.625. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe usage and installation of your handguard. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure the handguard is compatible with your specific AR15 model.
Inspect the handguard and all included components (barrel nut, screws, and wrench) for any damage before
installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Use protective gear, such as gloves and safety glasses, during installation.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:
Ensure the firearm is unloaded before starting the installation process.
Do not attempt to install the handguard while the firearm is assembled.

Usage Precautions:
Do not use the handguard on gas piston ARs as it may lead to improper functioning or safety hazards.
Regularly inspect the handguard for wear and tear, especially after extensive use.

Handling Precautions:
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Avoid placing any weight on the handguard when the firearm is not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools, including the provided barrel nut wrench.

Installation Steps:

Remove the existing handguard by unscrewing the barrel nut.
Place the new AR15 Lightweight Handguard onto the barrel.
Align the handguard with the receiver and slide it into position.
Secure the handguard by tightening the barrel nut using the included wrench.
Ensure all screws are properly tightened to avoid any movement or instability.

PostInstallation Check:

After installation, check that the handguard is securely attached.
Confirm that there are no gaps between the handguard and the barrel or receiver.
Conduct a function check of the firearm to ensure everything operates smoothly.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not incinerate or dispose of the product in a manner that may cause environmental harm.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's official support channels. It is
important to have access to a reliable source for assistance.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use
of your AR15 Lightweight Handguards MLOK 12.625. Thank you for your attention to these important safety
measures.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Gardemains AR15 Lightweight MLok

Introduction
Merci d'avoir choisi les Gardemains AR15 Lightweight MLok de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide fournit des informations essentielles
sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé ou manipulé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés lors de l'utilisation du produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le gardemain sur des AR à piston à gaz, car cela pourrait entraîner des défaillances de
sécurité.
Assurezvous que toutes les vis et les écrous sont correctement serrés avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le gardemain ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Évitez de surcharger le gardemain avec des accessoires lourds qui ne sont pas recommandés par le
fabricant.
Ne point jamais l'arme vers soi ou vers d'autres personnes, même lorsque le gardemain est installé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et que la sécurité est activée.
Retrait de l'ancien gardemain: Si un gardemain existant est installé, retirezle en suivant les instructions du
fabricant.
Installation du nouveau gardemain:

Alignez le gardemain sur le récepteur de l'arme.
Utilisez l'écrou de canon à profil mince fourni pour fixer le gardemain.
Serrez les vis avec la clé à écrou de canon fournie jusqu'à ce qu'elles soient bien en place, mais sans
trop serrer.

Vérification: Inspectez visuellement le gardemain pour vous assurer qu'il est correctement installé et
sécurisé.

Utilisation

Utilisez le gardemain uniquement avec des armes compatibles AR15.
Assurezvous que tous les accessoires MLok sont correctement fixés et sécurisés avant d'utiliser l'arme.
Ne dépassez pas le poids recommandé pour le gardemain afin d'assurer sa durabilité et sa sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et des pièces d'armement.
Si possible, recyclez le gardemain en aluminium dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter le site web du fabricant ou
contactez leur service client. Assurezvous de vous référer à votre produit spécifique pour obtenir des informations
précises.

En suivant ces directives, vous pouvez profiter en toute sécurité de votre gardemain AR15 Lightweight MLok. Merci
de votre attention à la sécurité et à l'utilisation responsable de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il  di . Questo prodotto èAR15 Lightweight Handguards MLOK Midwest Industries
progettato per garantire prestazioni elevate e un'installazione semplice. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero come parte di un sistema AR15.
Non utilizzare il prodotto su armi a pistone a gas.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il handguard.
Non forzare le viti o il dado durante l'installazione; segui le specifiche di coppia indicate.
Non utilizzare il handguard se presenta segni di danni o difetti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari: chiave per dado di canna, viti, e dado di
canna inclusi nella confezione.
Rimuovi il vecchio handguard se necessario.

Installazione:

Posiziona il dado di canna nel foro previsto.
Fissa il nuovo handguard utilizzando le viti fornite.
Utilizza la chiave per dado di canna per serrare il dado, seguendo le specifiche di coppia di 4140.
Controlla che il handguard sia ben fissato e non si muova.

Uso:

Utilizza il handguard solo in condizioni di sicurezza e in un ambiente controllato.
Verifica periodicamente che gli attacchi QD siano saldi e funzionanti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o consulta il
sito web ufficiale di Midwest Industries.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo AR15 Lightweight
Handguards MLOK. Ricorda di rimanere informato sulle eventuali avvertenze e aggiornamenti di sicurezza attraverso
il sistema di allerta rapido dell'Unione Europea.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lekkich łoży AR15 MLok od Midwest Industries. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz informowanie o odpowiednim użytkowaniu i konserwacji produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed każdorazowym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich organów.
Upewnij się, że produkt jest używany tylko przez osoby, które mają odpowiednie umiejętności i
doświadczenie.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj łoża AR15 w połączeniu z systemem gazowym pistonowym.
Zachowaj ostrożność przy montażu, aby uniknąć uszkodzenia elementów.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w konstrukcji łoża.
Używaj tylko zalecanych akcesoriów i części zamiennych.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne: nakrętka lufy, śruby oraz klucz do nakrętki lufy.
Sprawdź, czy produkt nie ma widocznych uszkodzeń.

Montaż:

Zdejmij oryginalne łoże z broni.
Zainstaluj nową nakrętkę lufy, korzystając z klucza do nakrętki lufy.
Upewnij się, że nakrętka jest odpowiednio dokręcona.
Zamontuj nowe łoże, upewniając się, że jest prawidłowo osadzone.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są mocno dokręcone.

Użytkowanie:

Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj stan łoża i jego mocowanie.
Używaj tylko akcesoriów kompatybilnych z systemem MLok.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zdemontowany przed utylizacją.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy satysfakcjonującego użytkowania łoża AR15 MLok.
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AR15 Lightweight Handguards MLOK Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Onnittelemme sinua AR15 Lightweight Handguards MLOK tuotteen hankinnasta. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan kestävä ja kevyt vaihtoehto AR15 aseesi käsittelyyn. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoja tuotteen hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät tuotetta.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä käytä tuotetta, jos se on asennettu väärin.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä koskettamasta tuotteen teräviä reunoja.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut: tynnyrin mutteri, ruuvit ja tynnyrin mutterin avain.
Poista vanha käsisuojus (jos tarpeen) ja puhdista pinta.
Asenna uusi AR15 Lightweight Handguard seuraavasti:

Kiinnitä tynnyrin mutteri paikalleen.
Kiinnitä ruuvit tiukasti mutta varovasti.
Käytä tynnyrin mutterin avainta varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla kiinni.

Tarkista asennuksen jälkeen, että tuote on turvallisesti ja tukevasti paikallaan.

Käyttö

Käytä tuotetta vain, kun se on asennettu oikein.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Huolehdi säännöllisestä puhdistuksesta ja tarkistuksesta.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätysasemille saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuustiedotteet.



Kiitos, että valitsit AR15 Lightweight Handguards MLOK tuotteen! Turvallinen käyttö ja asianmukainen huolto
varmistavat tuotteen pitkän käyttöiän ja turvallisuuden.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Lättvikts Handguards
MLOK

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Lättvikts Handguards MLOK från Midwest Industries. Denna produkt är designad för att ge
optimal prestanda och säkerhet. För att säkerställa korrekt användning och för att minimera risker, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast som avsett och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller fel på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet om det finns återkallelser relaterade till produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte handskyddet på gasdrivna AR:s.
Se till att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och lämplig skyddsutrustning när du installerar eller hanterar produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller kemikalier som kan skada materialet.
Kontrollera att inga delar är skadade eller slitna innan installation.

Installations och användningsanvisningar

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter, inklusive fälgar, skruvar och
fälgnyckel.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Installation:

Ta bort det gamla handskyddet om det finns ett installerat.
Placera det nya handskyddet på den avsedda platsen.
Använd den medföljande fälgnyckeln för att fästa handskyddet med skruvarna.
Kontrollera att handskyddet sitter ordentligt och är stabilt.

Användning:

Använd handskyddet i enlighet med dess designade syfte.
Undvik att överbelasta handskyddet med extra vikt som kan påverka dess stabilitet.

Avfallshanteringsanvisningar
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.
Kontakta din lokala avfallshantering för specifika riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod na bezpečné používání AR15 LIGHTWEIGHT
HANDGUARDS MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK od společnosti MIDWEST
INDUSTRIES. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval lehký a efektivní způsob, jak vylepšit vaše zbraně. V
tomto dokumentu najdete důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě tohoto produktu, abyste
zajistili jeho správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek je správně nainstalován a zajištěn.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek čistý a bez nečistot.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečném používání výrobku, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
NENÍ URČENO PRO POUŽITÍ NA AR S PLYNOVÝM PISTONEM.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Při střelbě vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Zajistěte, aby byl výrobek správně upevněn a zajištěn před každým použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Připravte si všechny potřebné nástroje, včetně matice hlavně, šroubů a klíče na matici hlavně.
Instalace:

Odstraňte stávající nadpažbí, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový lightweight handguard podle pokynů výrobce a ujistěte se, že je správně upevněn.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby pevně utaženy.

Kontrola:
Po instalaci zkontrolujte, zda je výrobek bezpečně upevněn a zda neexistují žádné volné části.

Používání:
Používejte výrobek pouze podle jeho určení.
Pravidelně kontrolujte stav výrobku a v případě potřeby proveďte údržbu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k úrazu nebo poškození
životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho nového produktu.


